
ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Helyben : 

hóra . 60 fillér 

83 hóra . 1.80 an. 

vVidéken : 

1 hóra 1 kor. 20 fillér 

csg 

Álarozos belörők. 

évfolyam 204 szám. FKolozsvár, 1901. hétfő, november 258. 

FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerencséllenség a 
ey
y 

kaszárnyában. 

krajczár (2 1II.) 

szerkesztőség és Madóhivatal 

Deák Ferencz-n. 18. sz., 
hová minden levelo- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Mtanitó kenyere. 
(F) Ide-oda, éppen har- 

mincz esztendeje mulik, 

hogy 
tás ügyéttörvénynyel ren- 

dezték. Ez a törvény uj 

életre keltette az iskolákat 

s minden félreeső falucs- 

kának megadta az alkal- 
mat, hogy neveltethesse a 

mai kórhoz illően a gyer- 
mekét. Biztositotta a ta- 

tanitó állását is, de vég- 

hetetlen nagy hibája,hogy 

az állás külső tekintélyét 

csak részben emelte. 

Emelte azzal, hogy a 
tanitót állásán véglegesi- 

óvta, hogy afalu uraiak- 

kor dobják ki, amikor 

nekik tetszik. Emelte az- 
zal is, hogy— bárnagyon 

szerényen — de készpénz- 
ben szabta meg a tanitó 

fizetését. Mikor azonban 

megengedte, hogy ahol 

eddig szokásban volt, ott 

ezután is terményekkel, 
fizessék a tanitót, bizony- 
bizony akkor ezzel vissza 

is dobták a tanitó állását, 

abba aközépkori sötétség- 
be, melyben régen szen- 

vedett. 
A gyermek némely he- 

lyen csirkét, tyukot viszen 
iskolapénz helyett, imitt-, 
amott néhány hatos pénzt 
is kell küldeni, a tojás is 

rendes forgalmi eszköz. 

És ha az a szegény em- 

ber, aki igy osztozik a 

tanitóval, elkeseredésében 

azt mondja a tanitónak : 
„Falu kutyája !" vagy 
szemébe vágja, hogy ő fi- 

zeti, tehát csak is ő pa- 

rancsol, vonhatjuk-e két- 
ségbe a szavát? EÉs külö- 

nös, hogy azt a szegény 

embert hibáztatjuk, de az 

eszünkbe sem jut, hogy 

például a székesfővárosi 

milliomos bank tulajdo- 
nosok ilyen czimen egy 

fillért semfizetnek a kul- 

tura asztalára. 
Azzal ne hozakodjunk 

elé, hogy ez a középkori 

állapot csak a felekezeti 
iskolák tulajdonsága, mert 

a magyar népokta- 

ha ezt az állitást helyes- 

nek fogadjuk el, beismer- 

tük ezzel azt is, hogy Ma- 
gyarország népiskoláinak 

kétharmada még a közép- 

Kor sötétségében tévelyeg. 
A tanitó munkájának 

értékét a testi és lelkisza- 

badság adja meg. Szaba- 

don követheti-e az olyan 

tanitó lelke sugallatát, akit 

a falusiemberek közvetlen 

fizetnek s aki maga kény- 

telen vesződni, hogy já- 

randóságait beszedje? Azt 
hiszem e szép hazában 
nincs egyetlen ember, aki 

a tanitói fizetésnek ezt a 

módozatát helyesnek ta- 

tette s legalább attól meg- lálná, de azért végtelen 
csekély a száma azoknak 

is, akik tenni akarnának 

róla. Igy volt századokon 

át, miét ne maradjon igy 
tovább is ? 
De mi azért mégis fel- 

vetettük ezt a kérdést. 

És amidőn szőnyegre hoz- 
zuk, eszünkbe jut az a 

végfelen hosszu harez, 

amit évtizedek óta viv a 
miniszter a nyugdijigény 

megállapitása alkalmával 

minden ilyen tanitóval. 
Isten kegyelméből egy 

uj század küszöbén állunk 

s ezzel az a kötelesség is 

terhel mindnyájunkat, 

hogy a multak vétkes 

mulasztásait tegyük jóvá. 

Im, itt van egy nagy mu- 
lasztás, tegyünk hát róla. 

Szüntessük meg a termé- 
nyekben adható tanitói fi- 

zetést.Azt hiszik, nehéz 

dolog lesz? Oh, nem. Ha 
a törvény kimondja, hogy 

atanitó fizetése csak kész- 

pénz lehet, az lesz, mert 

akik terményekkel fizetik, 

fizethetik pénzzel is. Ha a 

tanitó értékesitheti a ter- 

ményt, értékesitheti az is, 

a ki adja. De mindenek 

felett akárki adja a tani- 

tófizetéshez a reá eső részt, 

ne adja a tanitónak, hanem 

fizesse be az iskolafen- 

tartó pénztárába s innen 

vegye fel egy összegben 
havonként a tanitó fize- 

tését.i 
S ha ezt meg lehet ten 

ni, akkor még egy lépést 

ne sajnáljanak a magyar 

kultura érdekében s ez az, 

hogy minden iskolafen- 
tartó fizesse be a tanitói 

fizetést képező összeget az 

adóhivatalba s ez fizesse 

a tanitót. Igy majd meg- 

érjük, hogy felekezeti és 

állami tanitó között semmi 

különbség nem lesz. 
De azt sem tartjuk igaz- 

ságosnak, hogy a szegény 

község nagyobb iskolai 

terket hordozzon, mint a 

gazdag. Egy-egy községet 
az isten megáldott nagy 
jövedelemmel. Rendesen 

ezek központi, vásáros 

helyek, a vidék innen él 
és ennek a helységnek 
valóságos adófizetője. En- 

nek lakói nem fizetnek 

pótadót, sem iskolaadót. 
A közpénztár elbirja a 
jegyző, a doktor, a mér- 

nök fizetését. Itt telik fé- 
nyes iskolapalotára, de 

azok a szegény faluk, 
melyek a központ jöve- 

delmét ilyen nagyra ne- 

velik, 46-1000/ adópót- 

lékot fizetnek s ezenfelül 

50/0-os iskolaadót, vagy 
pedig ezerféle terményt 

fizetnek a tanitónak. Az 

iskola ronda, elhagyatott 

hajlék s a gyermekek 

serege innen viszi tudo- 

mány helyett gyakran a 

halál csiráját haza. 

Én azt hiszem, hogy a 

nép nevelése közérdek s 

hogy az ország népe 

müvelt legyen, az ország 

minden lakosának hő 
óhajtása, de a gazdag em- 

bereknek, kereskedőknek, 

iparosoknak elengedhe- 

tetlen érdeke. Ez az ér- 

dek azt parancsolja, hogy 
az állam a népnevelés 
ugyét egységes elveken 

rendezze. Rendezze pedig 

ugy, hogy az iskola terhe 

legyen egyenlő minden- 
kinek s atanitó egységes 

törvény alapján szolgál- 
hassa az iskolát s az is- 
kolában a magyar hazát. 

A király mondta, hogy 
az ország érdeke követeli 

a reformokat a népokta- 

tás terén is, tehát köves- 
sék a Felséges ur szavát 
és rendezzék a tanitó fi- 
zetését s ezzel mentsék 
meg legalább attól, hogy 
a szegény falusi tanitó- 
nak tovább is ne legyen 
panaszos a kenyere. 

Vigéczjárás Kolozsvárt. 
Kolozsvár, nov. 25. 

„Sok beszéd szegénység" 

mondja egyik közmondásunk s 

ezt idézzük föl akkor, midőn 
Tussay Gábor alkapitány ur egy 

ujabb levéllel arra provokál ben- 

nünket, hogy – nem a mi hát- 

rányunkra –- megint szőnyegre 

hozzuk a tegnapelétti és tegnapi 

számunkban a maga érdeme 

szerint letárgyalt ügyet. 
Tegnap az alanti levelet vet- 

te szerkesztőségünk : 

Tisztelt Szerkesztő Ur ! 

Engedje meg, hogy a „Ko- 
lozsvári Ujság? mai számá- 
mában ellenem fölhozottujabb 
adattal szemben röviden csak 
annyit nyilatkozhassak ki, 
hogy az Örszágos Ipáregye- 
sülethez intézett miniszteri 
leirat még nem a közhatósá- 
gokhoz intézett miniszteri ren- 
delet, mely az 1879. évi 40-ik 
t-ez. 1 §-a szerint hatósági 
intézkedéseket fedezhetne. An- 
nál kevésbbé, mert e magán 
egyesülethez intézett s inkább 
csak véleményt, mint rendel- 
kezést tartalmazó leirattal 
szemben, nemcsak hatóságok- 
hoz intézett ellenkező irányu 
rendeletek állanak fönn, me- 
lyek vissza nem vonattak, ha- 
nem törvényes intézkedések 
is, melyek még a kétségtelen 
kormányrendeleteknek is fö- 
lötte állanak. ,a már teg- 
nap idézett rendeleten kivül 
ott van az 542-85. sz. alatt 
Komárom városhoz intézett 
rendelet, mely az 1884. évi 
16-ik t.-ezikkre való utalással 
mondja ki, hogy a fényképé- 
szet nem ipari, hanem a sza- 
badmuüvészet keretébe tartozó fog- 
lalkozás. S tényleg ennek, 
mint ilyennek védelme, a szer- 
zői jogról szóló idézett t.-cz. 
hatodik fejezetében. „Fény- 
képek" cz. alatt van fölvéve. 

Ily körülmények között a 
hatóságok annál kevésbbé le- 
hetnek abban a helyzetben, 
hogy a fényképészeket a meg- 
rendelések gyüjtéséről szóló 

törvény alapján zaklassák, 
mert a most emlitett törvény- 
hez kiadott miniszteri rende-
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let is azt adja utasitásul a 
hatóságoknak, hogy a művé- 
szet fogalmát ne értelmezzék szi- 
gorral. 

Kolozsvár, 1901. nov. 24. 

Tisztelettel 

Tussai Gábor, 
alkapitány, iparügyi előadó. 

Hogy e levélnek tért enged- 
tünk, az csak szolgálatkészsé- 
günknek tudható be. Lássuk 
csak! Az iparügyi előadó ur 

többek között ezzel véli helye- 
selhetőnek eljárását: „E magán 
egyesülethez intézett s inkább 

csak véleményt tartalmazó le- 
irattal szemben törvényes intéz- 

kedések állanak fönn. 
Mi, akik hivatásunknál fogva 

teljesen otthonosaknak vallhat- 
juk magunkat az ilyen zsánerü 

kérdések keretében, nem isme- 

rünk ilyen törvényes intézke- 

dést s hogy ez tényleg nem 
is létezik (hiszen akkor rámu- 
tatott volna levelében az alkapi- 
tány ur!...) ezt maga az ipar- 

ügyi előadó igazolja levele to- 
vábbi folyásának habozásával. 

A Komárom városához inté- 

zett rendelet figyelmenkivülha- 

gyásával 
tüzött maga elé Tussai Gábor) 
annyit kivánunk ujolag megje- 

gyezni, hogy ne parabolázzunk 
akkor, midőn egy miniszteri 
rendelet világosan kimondja a 
fényképészet minősitését. 

Azt hisszük, egy miniszteri 
rendelet - lett légyen az bár 
csak az Országos Iparegyesü- 

lethez is intézve – mindig bir 
olyan horderővel, sőt sokkal 

többet, mint az egyedül X-Y 
városnak czimzett leirat. 

Értesülésünk szerint városunk 

fényképészei különbem Tussai 

Gábor alkapitánynak ez ügyre 
vonatkozó határozata ellen feleb- 

bezéssel éltek s a levél többi 

TÁROCZA. 
Az utolsó találka. 

Irta: Pallos Árpád. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

: (Vége.) 

Pethesmár szinte kérdőre akar- 

ta vonni a fixirozásért, de a tü- 
zes szemű Jolán szüleinek tár- 

saságában vonta meg magát s 
azok, mint látszott igen szives 

hangon beszélgettek vele. 
Később megtudta, hogy az il- 

lető Gyurovics Andor ország- 
gyülési képviselő és bánsági 
földbirtokos s megtudta azt is, 

háztüznézői minőségben vesz 
részt a mulatságon, melyet nagy- 
részt mialta eendeztek. 

Pethes kezdte magát nem jól 

érezni. Bár bizonyos volt a maga 

dolgában, tudta, hogy Jolán sze- 

reti őt, de mégis .. . ki tudja... 
az ördög nem alszik. A pompa, 
fény már sok szép és okos főt 
csavart el. 

(amit iránymutatóul 

részeire ad akta tett megjegy- 
zéseinket a miniszter válaszáig 
függőben tartjuk. 

Addig a mélyen tisztel ipar- 

ügyi előadó ur szomoru resig- 
ratioval philosopháljon Hamlet- 
tel, hogy : „Iparosok vagyunk-e, 

avagy iparmüvészek 9!" — Jó 
éjszakát! . .. 

A becsülel . .. 
Kolozsvár, nov. 25. 

Egy az Isten : egy az igazság, 
de a becsület, az már sokféle. 
Hála a disztingválás fejlett mü- 
vészetének, van egyéni becsület, 
politikai becsület, lovagi becsü- 
let, üzleti becsület, délelőtti be- 
csület, délutáni becsület. Az em- 
ber ilyen módon könnyen elté- 
vedhet a sokféle polgári, uri, 
karmesteri becsület szövevényé- 
ben, de van a dolognak jó ol- 
dala is, a mint azta következő eset 
bizonyitja : Két fiatal uri ember, 
régi jó czimbora karambolt ját- 
szott a kávóházban. Fortuna 
istenasszonya tudvalevőleg meg- 
lehetős hóbortos teremtés. Ez 
alkalommal elkövette azt, hogy 
a gyöngébb játókos mellé sze- 
gődött, a ki különben is neve- 
zetes fórt kapott a társától. A 
derék urnak fölháboritó szeren- 
cséje volt, akárhogy bökött és 
akármilyen merényletet követet 
el a fals törvényei ellen, játszott 
bár dupla helyett kvartot és zicz- 
czer helyett buzerót, a golyók 
csak összekoczódtak és a ka- 
rambol meglett. A ki maga is 
járatos a dákó kezelésében, tud- 
ja, hogy ez a helyzet az, a me- 
lyikben a pártnert semmiféle 
földi hatalom meg nem óvhatja 
az epeömléstől. A partner egy 
ideig sápadtan, bár mosolyogva 
nézte a vakszerencsének ezt az 
impertinencziáját, de mikor már 
a saját állitása szerint, maga a 
billárdasztal is rugdalozni kez- 
dett kinjában, vad hevességgel 
fakadt ki : 

— Ez igazán aljasság ! 
A szerencsés ur az ajkába ha- 

rapott, letette rögtőn a dákót és 
— ——-—--- 

— Bár csak soha sem láttam 
volna e pokoli szemü Gyurovi- 
csot – gondolta magában Pet- 

hes, midőn látta, hogy a máso- 

dik négyesre Gyurovits jelent- 
kezett Jolánnál. 

Pethes kellemetlen arczkifeje- 

zéssel vonult félre és semmi un- 
szolásra sem volt hajlandó egy 

páratlan tánczospár vis-a-vis-já- 

nak beugrani. A négyest ülve 

nézte végig. Igazi tortura volt 

az ő reá nézve, Látnia kelletett, 
mint suttog Gyurovits bohókás 

dolgokat Jolán rózsásfülecskéibe, 
de legjobban fáj neki az, midőn 
látta, hogy azokon Jolán, mily 
jóizüket kaczag. 

A zsurnak is vége lett s Pet- 

hes aféltékeység mardosó kigyói- 

val keblében tért haza lakásába. 
k 

A társaságnak megvolt a maga 

sensatiója, Gyurovits eljegyezte 
Jolánt. 

— És mit szól majd hozzá 

Pethes ? kérdezték a benfentesek. 

— Hát mit szólhat? Semmit. 

következett a segédek tárgyalása. 
A segédek is a jóbarátok ha- 
dából teltek ki és abban mind- 
járt megállapodtak, hogy fegy- 
verrel nem eresztik egymásnak 
a két czimborát. Soká tanács- 
koztak, de hogy nem sikertele- 
nül azt a következő jegyző- 
könyv bizonyitja : 

„Alulirott megbizottak mind 
egyetértenek abban, hogy a 
sértésnek vett megjegyzés csak 
/. ur billárd-becsületére vonat- 
kozhatott, egyéni becsületét nem 
érinti, nem is érintheti; ennél- 
fogva lovagias elintézés szüksége 
fönn nem forog." 

Négy aláirás. 

Az elintézés nagyon okos és 
humánus. De megmarad egy 
kérdés : Hogyan vesz elégtételt 
az, a kinek a billárd-becsületé- 
ben gázoltak? 

Diszes örökség. 
Kolozsvárt, nov. 25. 

Majsai Pál, aki nagy családu 

bognármester, ajánlatot tett ,a 
magyar királyi kincstár-főigaz- 

gató ur ő méltóságának", hogy 
vegye meg az ő harmincz- 
hat faluját - a mely azóta 

talán már mezőváros is - 60.000 
forintért. 
Ezt az ajánlatot hosszas, me- 

sébe illő dolog előzi meg. 
Levelében elmondja, hogy volt 

egy tábornok nagybátyja Majsai 

Pál báró, aki gyermektelenül 
óriási birtok hátrahagyásával 
halt el. Évek hosszu sora ota pö- 

rösködik az óriási dominiumért, 
amely valahol Sziléziában van. 

EÉEil is ismerik a biróságok, hogy 
ő a törvényos örökös, csakhogy 
későn jelentkezett javaiért. 
Az ajánlatra tegnap jött vá- 

lasz a kincstári jogügyi igaz- 
gatóságtól a rendőrséghez mely 
képzelődés folyományának mi- 

nősitve az ajánlatot, intézke- 
dett, hogy Majsai megfigyelés 
laá kerüljön. 

Hiszen ő sohasem kérte meg Jo- 
lán kezét, örökké meg nem ma- 

radhat pártában. Azután Gyuro- 

vicsot nem lehet csak ugy ki- 

kosarazni. 

Szegény Pethes Lászlóra, 

mint a kit a villám sujtott, oly 

módon hatott Jolán eljegyzése. 

Nem hitte, hogy az lehetsé- 
ges. Még mikor az eljegyzési 

hir már az ujságokat is bejárta 

még akkor sem bizott e házas- 

ságban. 

A sok izgalom azonban, me- 

lyet a várakozás és kinos re- 
ménykedés órái kiállott, ágyba 
döntötte. 

Lázas állapotában fogalmazta 
meg azt a levelet, melyet Jolán- 

nak irt az ismert jelige alatt, 

melyben szivrehatóan könyör- 
gött hozzá, hogy szerelmük leg- 

szentebb emlékeire, jelenjen meg 

egy utolsó találkán, hogy elbu- 
csuzhassék tőle. 

A láz legmagasabb fokán dü- 

höngött, de azért Pethes László 

magára kapkogta ruháit s bár 

Öngyiikos szerelmes. 
Kolozsvár, nov. 22 

Megölte magát egy legény, 
mert szeretett s mert nem le- 

hetett az ővé az a leány, aki 
odanőtt a szivéhez örökre, el- 

válaszhatlanul. A régi történet 

ez ujabb ismétlésben, éppen 
csak annyi változtatással, hogy 
a szereplők nevei ujak. 

Faragó Jánosnak hivták a 
24 éves legényt, aki nem régen 
szabadult ki a katonaságtól s 
azóta anyjának segitett a gaz- 
dálkodásban. Derék szorgalmas 
fiu volt és fölötte érző szivvel 
birt. Csakis igy történhetett 
meg, hogy beleszeretet egy szép, 

de vagyoni tekintetben igen 

szegény leányba, akit feleségül 
is akart venni. Hiába ellenez- 
ték tervezett házasságát hozzá- 

tartózói, ő rendületlenül, szivé- 
nek egész melegével ragaszko- 

dott a leányhoz s megtartotta 
azzal eljegyzését is. 

Hozzátartozói azonban még 

akkor sem tudtak belenyugodni 
a dologba. 

Folyton biztatták a legényt, 

hogy még nem késő, szakitson 
menyasszonyával s vegyen el 

más leányt, aki módosabb, gaz- 
dagabb az ő választottjánál. 

Faragó Jánosnak lelkére ha- 
tott a szóbeszéd, de eltántori- 

tani szerelmétől nem tudta, ha- 

nem megérlelte benne azt a sö- 
tét elhatározást, hogy megvál- 
lik az élettől. 

Szombaton hajnali 4 óra táj- 
ban egy keservesen eltöltött éj- 
szaka után felakasztotta magát 
az istálló gerendájára s megful- 

ladott mielőtt valaki segitségére 

sietett volna. 

Öreg, édes anyja ott kapta 
meg tagnap kékre vált arczczal, 
halva . . 

az orvos a legszigorubban meg- 
tiltotta, hogy a szobát elhagyja, 

sietve rohant a találka szinhe- 
lyére. 

Jolán már ott volt, vele a tár- 

salgó nő, ki minden titkukba be 

volt avatva. 

Midőn meglátta a beesett sze- 
mü, halvány Pethest, szinte fel- 
sik oltott. 

Pethesnek minden vére arczába 
szökött. Ütőere ugy lüktetett, 

hogy szinte hallható volt. 
Halkan köszönt, majd meg- 

indultak szomoruan, némán egy- 
másmellett. 

Pethes rendezte gondolatait, 
melyeket a láz, s a hirtelen vi- 
szontlátás össze-vissza kuszált. 
Csak egyet kérdezett Jolántól, 

hogy felesége lesz-e Gyurko- 
vitsnak. 

Jolán némán bólintott fejével 
s miközben szemeit kérőleg füg- 

gesztette Pethes arczára, kitört 

belőle az indulat s remegőhangon 

mondá el neki, minő nehéz a 
sors végzése ellen küzdeni. Gyu- 
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Busan szól az ... 

Busan szól az estharangszó, 

Szomoru a hangja . 
Bubánatos csendülése 

Szivem hasogatja. 

Mintha árva életemnek 
Keservét siratná — 

Mintha eltünt boldogságom 

Meg-meg zokogtatná . .. 

Mignon. 

—– Egy gyermek veszedelme. 
A szülői gondatlanságnak me- 
gint egy áldozata van. Karlovics 

Jenőnek hivják a szerencsét- 

lent, ki szüleinek lakásán a 
künn felejtett maróluggal ját- 

szott. Játszás közben szájához 
emelte az üveget, miáltal su- 
lyos égési sebeket szenvedett 

ajkán és szájában. A mentők 

nyujtottak a kis gyermeknek 
első segélyt. 
— Tánczestély. A kolozsvári 

szabósegédek szakegylete saját 
pénztára javára, folyó évi de- 
czember 26-án, karácsony má- 
sodnapján, a városi vigadó ösz- 
szes helyiségében zártkörü táncz- 
estélyt rendez. Belépti dij sze- 
mélyenként 2 korona. Családjegy 
3 személyre 5 korona. Karzat- 
jegy személyenként 80 fillér. 
– Jegyek előre válthatók 
Püspöki Miklós üzletében és a 
szakegylet helyiségében (Petőfi- 
utcza 21. szám.) Kezdete este 8 
órakor. A zenét Antal Laji ze- 
nekara szolgáltatja. 

— Kegyetlen mogstoha. Tegnap 
a Hunyadi-téri rendőr-őrszem 
egy kis 8 éves gyermeket ta- 
lált a kövezeten aludva. Fol- 
keltette s azt konstatálta, hogy 
a gyermek véres testén ütések 
nyomai látszanak. A kis gyer- 
mek, aki Nagy Juliskának ne- 
vezte magát elmondta, hogy 
mostohája véresre verte pajkos- 
ságáért. A rendőr a lányt haza- 
kisérte, de a szülői hajlék ka- 
puit bezárva találta s igy egy 

jószivű szomszód nyujtott vé- 
delmet a kis ártatlannak. 

— Arany lakodalom. Reményik 
Lajos a kereskedői gárda leg- 
idősebb tagja s városunk köz- 
kedveltségü polgára tegnap este 
ülte meg nejével házasságának 
50 éves aranylakodalmát. A 
szük esaládi körben tartott ün- 
nepély Reményik Viktor vaske- 
reskedő házában folyt le. Leg- 
jobb kivánatunkat küldjük mi 
is a tisztességben megöregedett 
házaspárnak ez alkalomból. 

— Vasárnapi csendélet. Kin- 
cses városunk egyébb neveze- 
tességei között országos hirne- 
vet biztositott magának a va- 
sárnapi verekedések terén elért 

rekord miatt. Pontos adatok bi- 
zonyitják, hogy a hét utolsó 
napján átlag 25-30 kisebb 
nagyobb kaliberü verekedések- 
nek nyujt szinhelyet s e sta- 

tisztiksi szám annál veszedel- 

mesebb, mert gyakrabban a 
rendőrségtől félreeső városré- 
szek utczái viszhangzanak a se- 

besültek vészkiáltásaitól. Teg- 
nap az alvárosi kétvizköz egyik 

zugutczájában zajlott le egy na- 
gyobbszabásu verekedés. A rend- 
őrség csak avatkozott a tusába, 

mikor a mentő-állomásról pon- 
tos értesitést kapott a megse- 

besültek számáról és állapotá- 
ról. Itt is beigazoltnak látjuk 

ama ohajunk jogos voltát, hogy 
a távoleső városrészek felügye- 

letére kiválló gondot kellene 
forditani. 

— Meghivó. A kolozsvári ke- 
reskedők és kereskedő ifjak 

társulatának dalegylete folyó évi 

deczember hó 3-án a ,„New- 
York" szálló földszinti éttermé- 
ben Z. Bárdy Gabi grófné és a 

21-ik honvéd gyalogezred zene- 
kara szives közremüködésével 

dalegylete javára tánczczal egy- 
bekötött zártkörü dalestélyt ren- 

dez. Belépti dij : személyjegy 2 
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rovits megkérte kezét s szülei 

azonnal igent mondottak. Hasz- 
talan rimánkodott, hasztalan 

könyörgött, hogy ne tegyék bol- 
dogtalanná, mert ő egyedül csak 

Pethest szereti, szülei azonban 
feltárták előtte a helyzetet, 
hogyha nem akarja anyagi rom- 

lásukat, ugy fogadja el a gaz- 
dag kérő kezét. 

S ő gyenge volt, igent mondott. 
Midőn beszédében idáig ért, 

szemei könyárban usztak. 
– Ugy-e megbocsát, nem 

fog megátkozni, hogy hütlen 
lettem magához — szólt Jolán 

s remegve leste a választ a férfi 
ajkairól. 
Pethes kissé gondolkozott, 

majd halk, alig érthető rekedt 
hangon suttogta : 
— Megbocsátok. 
S azután vigan társalogtak 

mindenféle bohóságról, a jövőről 
és arról, mikép tarthatják fenn 

továbbra is a barátságot. Hogy 

hányszor és mikor fogja Pethes 
meglátogatni az ifju párt s más 

hasonló ezerféle boldogságról. 

Pethes, ki érezte mint fogy 

perczről-perczre ereje, jól tudta, 

mindebből semmi sem fog meg- 
valósulni. Ő már érezte a közeli 
véget, mely minden mártirom- 

ságának véget vet. De azért 
nem mondott ellent Jolánnak 

sőt még erősitgette tervezgeté- 
seiben. 

Majd elbubsuztak. Jolán mint 
aki valami sulyos terhet rázott 

le maráról, pajzán jókedvvel 
nyujtotta feléje kis kezét s vi- 

gan, mint akkor régen, mikor 
még boldog volt mindakettő, 
mondotta : 

— A viszontlátásra. 

Azutánmégsokáignézett utána 

a kracsu alaknak, mig csak 

az utcza gomolygó áradata el 
nem fedte őt szemei elől. Még 

akkor is merően nézett abba az 

irányba, melybe eltünni látta, 
mikor az már talán a harmadik 

utczába is fordult. Nézett, nézett, 
mig csak szemei el nem homá- 

lyosodtak s két forró könycsepp 
gördült a hideg aszfaltra. 

korona, családjegy 3 személyre 
5 kor. Minden további személyre 
2 kor. Kezdete este 8 órakor. 

— Bolrány az egyetemen. Meg- 
irtuk annak idején azt a felhá- 
boritó esetet, amely a budapesti 
egyetem falai között a vizsga- 
teremben játszodott le. Egy jog- 
hallgató, Bischitz Endre, ugya- 
nis revolverrel fenyegette meg 
a tanári kart azért, mert a vizs- 
gálaton megbukott. Dr. Vécsey 
Tamás, a bpesti kir. magyar 
tudományegyetem rektora a fe- 
kete táblán kitett felhivásában 
maga elé idézte Bischitzet, aki 
azonban a felhivásnak nem tett 
eleget, sőt azóta senkisem tu- 
dott hollétéről. Tegnap kapott 
egy barátja levelet Bischitzől 
amelyben elmondja, hogy Monte 
Carlóban tartózkodik s addig 
marad külföldön, amig az eset 
bünügyi része el nem évül. Az 
egyetem tanácsa legkozelebb in 
contunmaciam fog itéletet hozni 
Bischitz ügyében. 

— Alarczos rablók. Halácsi- 
Füztős Istvánné, jómodu pa- 

rasztasszony szállására Bácsto- 
rolyán álarezos rablók törtek 
be a minap. Öreg este volt már, 

s a házban Halácsiné egye- 
dül lakott István nevü sü- 
ket, beteges fiával. A rablók te- 

hát nyugodtan elvégezték mun- 

kájukat és keresztül-kasul ku- 
tatták a házat, de pénzt nem 

találtak, mert Halácsinóaz előző 
napon készpénzeért földet vá- 
sárolt. Erre aztán agyba-főbe 
verték a rimánkodó öreg asz- 

szonyt és beteg fiát és eltávoz- 
tak. A banditákat megyeszerte 
nyomezzák. 

— Gsilkos vő. Egy kassai te- 
kintélyes földbirtokost tegnap 
délelőtt lakásán átlőtt mellel ta- 
láltak. A vizsgálat folytán azon- 
nal kiderült, hogy Bápay La- 
jost, a ki már 60 év körül járt, 
a veje, Gecsey Pál, bodolói la- 
kos lőtte agyon. Gecsey azzal 
a szándékkal jött Kassára, hogy 
apósát agyonlövi, mert az nem 
akarta neki átadni a felesége 
örökségét, amig ő és felesége 
életben vannak. A gyilkos vő e 
tett után rémülve menekült a 
vasut felé és épen ez okozta 
vesztét, mert gyanut keltett az 
izgatottsága és épen akkor tar- 
tóztatták le, mikor a vonatra 
akart ülni. 

—- A ,„kisasszony' alkonya. A 
nőemanezipáczióért küzdő nő- 

egyesület Párisban elhatározta, 
hogy ezentul minden nőnek a 

czime „Madame' legyen, tekin- 
tet nélkül, hogy hajadon vagy 

asszony. Abból indulnak ki, 

hogy a férfi is mindig monsieur. 

Kérdés, hogy elég lesz-e a pá- 

risi hajadonoknak a czim ezentul? 

— Titokzatos halál. Mint te- 
mesvári tudósitónk irja Temes- 

vár melletti Mehala községben 

halva találták Nikolovics dus- 

gazdag sertéskereskedő fiatal 

nejét, kivel csak nehány nappal 

ezelőtt esküdött meg. Az eset a 

községben nagy szenzácziót kel- 

tett, Szigoru vizsgálatott indit- 

tottak ez ügyben. 

—– Szerencsétlenség a kazsár- 
nyában. A corunai kaszárnyá- 

ban borszasztó robbanás tör- 

tént. A katonák töltések ren- 

dezgetésével voltak elfoglalva 
s e közben nehány töltés fel- 
robbant. Husz katona megse- 
besült. A raktár beomlott. 

— Bol vásároljank fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját műhelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Szimkáz és Rüivészet. 

* A piros bugyeláris. Csepreg- 
hy népszinmüvét vasárnap mü- 
sorra tüzte ki az igazgatóság. 
Nagy érdeket ad az előadásnak, 
hogy Zsofi asszonyt ezuttal ját- 
sza nálunk először Z. Bárdi 
Gabi, ki nagy ambiczióval ké- 
szül erre a temperamentumá- 
nak megfelelő. brilliáns szerepre. 

* A kis alamuszi-t, mely a téli 
szinházban évek óta nem ke- 
rült szivre, szerdán ismét elő- 

adják Z. Bárdi Gabival a czim- 
szerepben. Ebben az előadásban 
kezdi meg szereplését Udvardy 

Emilia, ki mint szerződött tag. 
A kisasszony Mary szerepét 
játsza az operettben. 

Szerkesztői üzenet, 

dabriella. Beküldött munkáinak egyi- 
két mint látja - kidolgozva leadtuk je- 
léül annak, hogy van tehetsége. De Ön 
nélkülözi még az assonansia érzését, a 
mit idővel megszerezhet magának. A 
hangok közvetlenülérintik ugyan érze- 
lemvilágunkat, de mesterkéltségük mi- 
att nem adják meg a teljes hatást. Irjon 
ugy, amint beszél Ennél szebb nyelve- 
zetre nem talál. Munkáit, ha beküldi, 
szivesen átdolgozzuk s némelyikét kö- 
zöljük is. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfő nov. 25. 

először : 

Az Edes otthon. 
Vigjáték 3 felvonásban. Irta : 
A. Valabredue. Ford. Heltai J. 

SZEMÉLYEK: 
Amédéé Bonneval - Gyöngyi. 
JulienBertaut, bankár Szakács. 
André Traverny - — Papp. 
Henry Chauvel - — Krasznai. 
Jean – — Heltay. 
Jeanne, AndréfeleségeP. Lukács. 
Lucie, Julien felesége Hahnel. 
Bonnevalndá – - = DLaczkó. 
Irma - —– H. Novák. 
Therése – — Miklósi. 
Marthe - Gál J. 
Clava — Cserényi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Szinházi müűsor : 
Kedd: Az édes otthon. 
Szerda: A kis alamuszi, 
Csütörtök : A becsület. 
Péntek: A bibliás asszony. 
Szombat: Herczegaszszony. 
Vasárnap: D. u.: A plébános 

szakácsnéja. 
, Este: A piros bu- 

gyeláris. 
Hétfő: Marót bán. (Vörös- 

marty emlékezetére.) 

Felelős szerkesztő és laptulaldonos : 

SOHABERL JÓZSEF.
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Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 

levelezőlapokat bocsájtot- 

tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fó- 
téren „Olobuss hirlapel- 

árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-félees dohánytőzsdé- 

ben és a „Röckel-féle" 

lap- és dohány árudában. 

EVELEZÉSEK 

Aprodithe. Levele van a 
kiadóban. 

Boszorkány. Levele van 
a kiadóban. 

Kedves. Levele van a 

kiadóban. 

Kettecskén. Levele van a 

kiadóban. 

Zongorázni tanulna uri- 
asszonytól, vagy leánytól 

old itju. Szórakozás" 
jeligés leveleket a kiadó- 
hivatalba. 

Ösmeretséget óhajtanék 
kötni, egy oly háziason 
nevelt leánynyal, vagy fi- 
atal asszonynyal, aki cse- 
kély vagyonal rendelkezik. 
Czim „ekete bajusz" e 
lap kiatóhivata ába. 

Csinos, fess, de szegény 
fiatalember, vagyonos nő 

Hegerkezlek a sár- ts hozről killini fajtája. ekzm 

ösmeretségét óhajtja. ra 
poló" továbbit a kiadóhi- 
vatal. 

Szép, szőke fiatalember, 
vagyonos hölgy ismeret- 
ségét keresi, leveleket 
Dicső álmok" czimen a 
kiadóba kér. 

Irói egyéniség fiatal föl- 
tétlenül müvelt barna, ha- 
mis asszony, vagy leány 
ismeretségét óhajtja. Ga- 

legolcsóbb és leglobb bevásárlási forrás ! 
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1 pár gyermek czipő . 45 krtól 

1 pár magas ezipő T0, 

1 pár szeges ezipő . o5 ,, 

1 pár posztó czipő, lakkal . 1.15,, 

1 pár ezipő magas szárral, erős 1.45 ,, 

1 pár ezipő, legnagyobb 1.80 ,, 

1 pár szép ránczos csizma 2.858,, 

1 pár férfi ezipő . 945 , 

1 pár férfi Be ergsteiger czipó 2.60 ,, 

1 pár férfi bélelt ezipő .40 

1 pár oroszlakk-eczipő, bosztóval, 4.40, 

1 pár férfi magas csizma 4.80 : 

Kalapok, sapkák, harisnyák, kesztvük és véni alsó tri
kók; 

Molozsvár, BDeák Feremez-micza GEelközép) 9
. sz. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség pecses fi
gyelmét kitünő minőségü ártozikkeimre és 

dus raktáromra, valamint itt jegyzett árjegyzékem
re felhivni. 

Czipők és csizmmálk árjegyzéke: 

pár női papucs 

pár bőr füdzős-czipő 

1 pár kivágott bőrezipő 
1 pár kivágott lakkczipő . 

pár női reggeli fnom Mikadó- ezipő Tö, 

pár komót-czipő bőrtalppal . . 85 ,, 

pár posztó magas füzős- -ezipő 

pár bőr czugos erős czipő 

pár zerge füdzős v. gombos- ezipő 

pár valódi Chauvtau czipő . 

pár füdzős lakkczipő keztyübőrrel " 

1 pán kitünő fajta sárczipő 

— imgek, gallérok, esőernyők, utazó- 
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54 krtól 

150, 
280 , 
240, 
3.25, 
4a5 , 
k 
1.40 
145 , 
itő 

bőröndök nagy raktárd. 

itt több fel nem sorolható czikkek. 

pontos kiszolgálás biztositva. — 
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Kapható valódi legszebb Bébe mozgó Babák és 
Baba-kocsik dus választékban és még 

- Postai megrendelés gyors eszközlése és szolid, 

Maradok kiváló tisztelettel és becses pártfogását kérve 

STERN SIMON, ezelőtt: özv. KOHN TAKABNÉ. 
KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 9. 
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Töllváge] 
szokványminőségben. 

A legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokban f
aj- 

tisztán, teljes jótállással. 

ÉLŐKERITÉS. 
Gledítsehia csemeték és magvak. 

rendkivül csekély kiadással, melyen nemh
ogy ember, de 

semmiféle állat még az apró nyulak sem
 hatolhatnak t 

Minden rendeléshez rajzokkal ellátott ültetési és kezelési 

Oriási jövedelmet biztositó voltánál fog- 

Diócsemeték. va, ennek tenyésztése számo
s gazdaság- 

m 
ban az utóbbi időben rendkivül elterjedt. 

Számos fénynyomatu főárjegyzék ingyen é
s bérmentve kül- 

detik minden rendelési kötelezettség nélkül. Az árj
egyzé- 

sen kivül még egy olyan könvet kap ezzel, ki a
zt czimére 

városon, falun, pusztán, gazdag vagy szegény családnál 

mények Tfoglaltatnak, melyek mindenkinek nagy sz
olgála- 

tot tesznek. Özim : 

„Érmelléki első szőlőoltvány-telep" 

liraz aair a 
ÖZLET FELOSZLÁS 

miatt visszamaradt 

4000 korona értékü legujabb B- 

angol, franczia és honi gyártmá- 

nyu URI DIVAT SZÖVETEK potom, e- 
a bevásárlási áron alól is, 

ke- 
- 

e 

a mintegy 

parthiba mLAmó. — Ertekez- 

hetni Béni Istvánnál Trefort-utcza 

volt Felső-szén-utcza az uj elme- 

gyógyintézettel szemben. 12-15 

vvvvv 

Uradalmaknak, községeknek 3 évi törlesztésre is adatik. 

Oriás tövisü, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az 

egyedüli, melyből oly örökös kerités nevelhető
 pár év alatt,,, 

ütasitás mellékeltetik. Ezer csemete elég 300
 mtrre, Ára ó frt. 

ingyen és bérmentve Kküldetni kéri, mely nincsen az 
a ház, 

vagy család, a hol annak tartalmát haszonra ne
 forditanák, 

egyaránt. Igy még azoknak is igen érdekében 
áll, kikren- 

delni semmit nem akarnak, mert benne s
zámos oly közle- 

ari ábor, Nagy-kágya, 1 Székelyia. 

Van szerencsém a Mátyás Mrály- 

tér 2. sz. a. ujonnan berendezett 

CSEMEGE-, BÉLIGYÜMÖLOS- 

és OZUKORKA-ÜZLETEMET e 

25–80 

a n. é. közönség b. figyelmébe 

ajánlanii. 

sTEMN ANTAIL- 

Tisztelettel . 

lambpostáját. „A szökés 
párosan" .(e rovatban 
jelezve) posterestante kéri. 

Francziául vagy németül 
tanulna intelligens hölgy- 
től szerény fiatalember. 
Jeligéje ,Diák" a kiadóban. 

Szegeény, törekvő joghall- 
gató sürgősen keres bár- 
minő megfelelő állást egész 
napra (nevelői, irodai, fel- 
olvasó, magántitkári). Szi- 

ves levelet ,Segitség" czi- 
men a kiadóba kérek. 

KERESLET. 

TJó házból való leányok 
varrás tanulásra dijtalanul 
fölvétetnek. Czim a kiadó- 
hivatalban. 

Füszerüzletbe tanulónak 
felvétetik egy jó házból 
való fiu. Czim a kiadóban. 

C 

eesert t 

e munkanélküliek! e 
s Tisztességes megélhetést nyujta 

e minden rendbeli egyénnek ia e 

ee KOLOZSVÁRI ság G 

d utczai elárusitása. A tél fölya mán l 

d g állandó kenyérkeresetet biztosit. Ls 

Fölvételeket, esetleg havi Ax fizef 

c főssel a kiadóhivatal eszközöl. es 

e 
Beeetec......?t.80.ű 

am aza am aa A zn Am Am a ma zm Am am 
domu IGYEN KoOCSI EB 

t Van szerencsém a nagyérdemü kö- 1 

zönséggel ugyszintén a nagyrabecsült b 

« vevőimmel tudatni, hogy raktáromon B 

- már kapható szép B 

hántott cserfa ; 
ugyszintén mint eddig is I. rendü ! 

bükk, usztatott és tölgyfa wag- 

gonszámra mind ölszámra. ) 

1 öl, 4 négyszögm. hántott fa, f. 50 b 

i öl, 4 négyszögm bükkfa b 50 D 
d 1 öl, 4 négyszögm. elketetfa 9f50 D 

a1 öl, 4 négyszögm. tölgyfa 9 f. 

dMHaza szállitva 1 írttal drágább. 

«r. vevőimnek a fa átvételéhez ki- D 

d vánatra ingyen kocsi. 

dMegrendelhető: (Belhid) Wesselényi D 
« Miklós-utcza 14. és telefon 315. B 

FISOM czA. D 

U a Hlnöségért, mint a mennytsegért felelek, 

E- INGYEN KoOCSI. m 

a
m
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TRISKA J. 
rksor rabtára Kolozsvárt, Sétatér-u. 

Szakképzettséggel biró zongora-hangolót 
szerződtetett november 1-ére, a ki ugy a zongora hangolást, 

mint bárminemü zongora javitást, ugyszintén hosszu zongo- 

ráknak rövidekké való átalakitását is szakszerüen végez. 

A világhirü EHRBAR- zongorák 

gyári áron kaphatók. Ezenkivül számos más hangszer- 

gyár is képviselve van, a melyek gyártmányai gyári áron 

és részletfizetésre is kaphatók. 

Zongorák és pianinok jutányos árért bérbe is adatnak. 

A zongora-hangolót kivánatra videkre is elküldi. 
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